
 
              
      
      

聲明書 
DECLARATION 

               
(A) 日期：    
 Date    
   
   

(B) 聲明者個人資料： 
Personal particulars of person making the declaration 
 

 姓名：             年齡/性別： / 
 Name  Age/Sex  
 香港身分證/護照*號碼：                       電話：  
 Hong Kong identity card/Passport *no. Tel. no.  
     
 地址：  
 Residential address  
 

申請簽發/轉讓*食物業牌照類別 ： 
 

 Type of food business licence under 
application for issue / transfer* 
 

 

(C) 申請簽發/轉讓*食物業牌照的處所地址 ：  
 Address of premises under application   
 for issue / transfer* of food business licence 
   
(D) 聲明內容：  
 Declaration 

 
本人聲明，申請簽發/轉讓*                牌照的有關店鋪處所(見上述(C)

(食物業牌照類別) 
項)經營           的用途，是符合政府租契條款的。 

(食物業類別) 
 
I declare that the operation of                    at the shop premises (see  

(type of food business) 
item (C) above) now under application for issue/transfer* of a                            

(type of food business licence) 
licence is in compliance with the Government lease conditions. 
  

  
 
 

  

 牌照申請人/新持牌人*聲明簽署 
Signature of applicant/prospective 
licensee* making declaration 

 

  

  
FEHB 192 
  



FEHB 192 
  

 
(E) 備註 

REMARK 
 

 申請簽發/轉讓*食物業牌照的食物業處所必須完全符合政府租契條款，否則食
物環境衞生署署長不會批准簽發/轉讓*有關牌照。倘申請人為取得簽發/轉讓*牌
照而作出虛假聲明，以符合政府租契條款，獲批准簽發/轉讓*的牌照可能會被
取消。  
 
Director of Food and Environmental Hygiene will refuse the issue/transfer* of the food business 
licence unless the food premises are in compliance with government lease conditions.  In case 
of the false declaration given concerning the compliance with the government lease conditions 
for the purpose of obtaining the grant on issue/transfer* of a licence, the licence may be 
cancelled. 
 
 
 
 
 
* 請刪去不適用者  

Please delete where appropriate. 
  

 


